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Leó pápa és a millénium.
_____ __ Debreczen, január 25.

/^/C^maXözlések tartalmát, melyet vati­
káni körökből erednek, különösen azt a 
tudósítást, mely szerint Leó pápa a Szent 
Széknek a milléniumi ünnepélyeken más 
képviseletéről gondoskodott, immár min­
denfelől hivatalosan is megerősítik. A kar­
dinálisok kollégiuma és Leó pápa O Szent­
sége előtt már régóta ismeretes, hogy 
A g 1 i a r d i nunczius megmaradása mos­
tani helyén, a magyar kormánynyal történt 
konfliktusa után, teljességgel lehetetlen. De 
a magyar királyi kormány világosan kije­
lentett követelésének ennél a magától ér­
tendő eredményénél fontosabb az a tény, 
hogy R a m p o 1 1 a államtitkár magyar- 
ellenes politikája határozott vereséget szen­
vedett. Azaz, hogy a magyarellenes jelző 
ez esetben nem egészen helyes, hanem 
csak részben. Rampolla kardinális állam­
titkár nincs ellenséges érzülettel a magyai 
állam, vagy a magyar nemzet ellen. Az o 
ellenséges érzülete Olaszország, a hármas 
szövetség tagja ellen irányul és a római 
kúria diplomácziai érdekeire káros hajlan­
dósága Francziaország iránt mindig csak 
e nemzetközi politikai motívum által volt 
megmagyarázható.

Rampolla kardinális e tekintetben min­
dig ellentétben volt a bíborosok kollégiu­
mának többségével. Különösen Vanutelh, 
Monaco de la Valetta, Zanardelli, gróf 
Ledochovski és herczeg Hohenlohe kardi­
nálisok gáncsolták mindig Rampollának a

lármás szövetség ellen táplált ellenséges 
érzését és az ezzel homlokegyenest ellen­
kező engedékenységét Francziaország radi­
kális köztársasági kormánya iránt s egész 
hatalmas befolyásukkal küzdöttek ellene. 
Most maguk az események és a tények 
logikája igazat adtak Leó pápának, aki e 
kérdésben egyetlen döntő lépésnél sem 
akart engedni államtitkárja befolyásának. 
Római diplomácziai körökben nagyon jól 
tudják, hogy a római kúria és a magyar 
állam közt létező vonatkozások közül Ram­
polla befolyása csak azért nem tudott 
győzni, mert Leó pápa e specziális, a 
római kúria hatalmi állására és a katolikus 
egyház legmagasabb érdekeire íontos kér­
désben a legnagyobb súlyt a magyar her- 
czegprimás, Vaszary Kolos bíboros ^ véle­
ményére és valóban békeszerző tanácsára 
helyezte.

Rampolla államtitkár rövidlátó diplo- 
mácziája, Francziaország iránt táplált, min­
den engedékenysége daczára, sajnos vere­
séget szenvedett a republikánus (pogány) 
radikális franczia kormány intránzigens 
volta által. Lefébre de Bebaide vatikáni 
franczia nagykövet visszahívása csak a 
kezdete egy komoly kulturháborus össze­
ütközésnek a pápai szék és Francziaország 
közt. És megjegyzendő, hogy itt az erkölcsi 
kultúra védelme, a jog, a méltányosság és 
az igazságosság a pápai szék részén van. 
Diplomácziai körökben is e tárgyban csak 
az az egy véleménye uralkodik, hogy a 
különben bizonynyal békeszerető Leó pápa

a franczia kormánynyal szemben nem en­
gedhetett.

Ez események logikai következménye 
közvetlen és közvetve javára szolgál a 
magyar államnak. Kétségbevonhatlan tör­
téneti tény, hogy Leó pápa, diplomácziai 
ángesze alapján, Vaszary Kolos ma­
gyar herczegprimás tanácsainak becsét jó­
kor felismerte és a herczegprimás iránt a 
tőle kért s általa adott tanácsokért ma 
még hálásabb, mint azelőtt. Csak Vaszary 
e tanácsainak, e döntő befolyásának kö­
szönhető, hogy a magyar állam és a ró­
mai kúria közt a konfliktus elkerültetek, 
nem csak, hanem hogy Rampolla állam­
titkár antipathiája daczára a hármas szö­
vetséghez tartozó államok ellen, a jelenre 
és a jövőre a legbarátságosabb vonatko­
zások vannak biztosítva Magyarország és 
a pápai szék közt.

Ezzel konszolidálva van báró B án f f y 
miniszterelnök diplomácziai győzelme. Ma 
még azok a kardinálisok is, akik B.am- 
polla hívei, elismerik, hogy a magyar her­
czegprimás érdeme, hogy megakadályozták 
az összetűzést a kúria és egyszerre két 
nagyhatalom között.

A magyar herczegprimás ezen érde­
meit, melyek a római egyház világérdekeire 
is becsesek, a római bíboros kollégiumban 
annál szívesebben elismerik, minthogy 
Vaszary Kolos bíboros kollégái közül 
legtöbb kedveltséget, rokonérzést és nép­
szerűséget élvez az olasz kardinálisoknál, 
éppen azért, mert ő azt a kedveltséget.
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j^LGONDOLOM . . .

Elgondolom úgy néha, néha 
Csendes nyugalmas nappalon :
A mire még most várva varunk,
Milyen lesz majd a mi világunk.
— Barátságos kis enyhe fészek,
Mit elkészítek gonddal néked :
Ott élünk együtt angyalom !

Úgy lesz tudom : — majd reggelenként 
Az első fény ha megjelen :
Szempillámon még rezg az álom,
Még álmodom a boldogságom,
S te felkeltesz ; ajkad szavára 
Leszáll az álom szép világa 
S boldogságom úgy órezem !

Szeress 1 — Szeretlek ! Kezdem s mondod: 
Ez lesz az imánk mi nekünk,
S mig édes csókba forr az ajkunk,
Ezt a két szót mindegyre hajtjuk 
S imánk buzgón árad szivünkből, 
Megáldás száll reá az égből,
Megáld minket jó Istenünk !

Panaszra ajkunk sohse nyílik.
Öröm lesz a mi életünk !
Mit a perezek rónak nyakunkra 
El-eL?ége*zük, el nem unva I

Nem restekélünk : te se, én se,
Méltók leszünk a munka-bérre :
Örömet ád ez is nekünk !

A napi gond ha tán kifáraszt,
S bágyadtan hajtom le fejem :
Te hozzám jössz s lágy karjaidnak 
Ölelései enyliet adnak,
Édes ajkadnak csókolása 
Lesz a lelkem uj vidulasa 
S nem múló üdvöm, órezem!

Így lesz, Így lesz ! - Hozd, hozd a perczet 
Hozd el, hogy egymásé legyünk !
S jóságodért buzgón imádunk,
Hisz boldogabb pár nem lesz nálunk. 
Csodás lesz a mi hü szerelmünk 
Egymásé lesz egész a lelkünk 
Hozd, hozd el azt jó Istenünk^ ^

A baba anyja.
No, öt forint, öt forint 1 Hát nem kell

senkinek^? ektor kezében az uj ötforintos 
bankjegyet, mutogatta, hogy milyen szép, mi­
lyen mosolygó, sima, nincs rajta egyetlenegy 
ránéz és valódi at forintos, aranyból van az 
alapja Nos nem kell senkinek? - Komédiás
n0PekNeml kellett senkinek, nagy volt az ara. 
Egy eleven pólyás baba, aki parancsszóra tud 
sírni. Olyan darabot adtunk, minek a hatásos

végjelenetót ez a siró baba teremti meg. Ami­
kor már el van rontva minden, ő a mellek- 
szobában sírni kezd. A bankár urfi erre ki­
ejti kezéből a revolvert, karjaba ragadja hat, 
a másik oldalszobából előjön az anya is, a 
gyermek sir, ők kölcsönösen megbocsatanak 
egymásnak, finale, esárdas ! Helyi szerző kom­
ponálta ezt Így ki, meg fellett, hogy bo^- 
csássuk a bűnét, mert szép bevetel volt a 
da-ab után és előadás után bankett. Tegnap 
adtuk először a darabot és gyönyörűen is 
mentek a dolgok négy felvonáson keresztül, 
csak az ötödik, no itt megesett bizony egy 
kis skandalum. Bandi, a kellekes elvalalta a 
baba szerepét s egy kulisszához dűlve varta
a i Ög^ttigyelö kiáltotta : most ! Bandi zo­
kogni kezdett, a közönség pedig ezen a na­
gyon szomorú helyen úgy elkezdett nevetni, 
annnt még soha. A szerző tepte a hajat, a 
direktor rátette kezét a kasszára e látszott ai- 
czán az elhatározás : inkább meghalni, min . 
valakinek visszaadni a jegy árat. A színpadon 
veszettül ordított a bankár urfi, tuj akart ki­
áltani mindenkit é. a szerenesetlen Bandi 
csak zokogott tovább, míg valaki *
száját. Ez volt tegnap, ma mar másképén 
lesz Közkívánatra“ meg egyszer adjuk a da 
rabot” . ! csak a gyerek, az a visitozó . . . 
jól megfizetné az igazgató es meg sem vállal­
kozik senki.

— öt forint, ot forint!
Érdekkel vártuk, hogy mi lesz. A pri­

madonna néhány kiválasztott kegyenczczel
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soha sem kereste, mert szerénységben oly 
sokkal, nagyravágyásban egyáltalán sem­
mivel sem bir.

Még a franezia párthoz tartozó olasz 
kardinálisok is úgy nyilatkoznak Vaszary- 
ról, hogy szerencse reájuk nézve az a kö­
rülmény, hogy Vaszary n e m olasz. Mint 
olasz, papabilis lenne Vaszary, meit 
ez a magyar kardinális egy élő szent, 
nagyravágyás nélkül.

Ezek az okai annak a döntő befo­
lyásnak, melyet Vaszary bíboros i n 
rebus hungaricis Leó pápára gya­
korolt és ezek az okai annak, hogy a 
magyar állam e kérdésben a legfontosabb 
nemzetközi jelentőséggel biró diplomacziai 
győzelmet vívott ki

Politikai fairek.
A hármas szövetség.

A „Temps“ ama hírével szemben, hogy 
a monarkhia és Olaszország tiltakoztak volna 
Németországnak angolellenes magatartásával 
szemben, a „Corriere dal Serra“ hivatalosan 
kijelenti, hogy ez a hir teljesen légből ka­
pott. A hármas szövetség lényegén a neve­
zett lap szerint semminemű változás nem tör­
tént az utóbbi időben és csak oly rendület­
lenül áll fenn, mint eddigeló.

A kiegyezéshez.
Gruber dr, osztrák pénzügyi főtaná­

csos, a ki tegnapelőtt azért érkezett Buda­
pestre hogy részt vegyen a pénzügyminisz­
tériumban azokban az előmunkálatokban, a 
melyek két kormány részéről az osztrák ma. 
gyár bankoz intézendő azonos jegyzékek 
elkészítésére szükségesek, alkalmasint több 
napig fog a fővárosban időzni.

1 n e r antiszemitát, aki folytonos közbeszó­
lásokkal zavarja a szónokot:

— Fölkérem S te n ie r képviselő urat,
hogy hallgasson.

Steiner: Nem engedhetem, hogy ön 
ilyen hangon beszéljen velem. Tisztesseges 
bánásmódot kérek. (Nagy zaj )

Gregorig : Mindig ez a leugatas
(Herunterbellen.) . n ...

Tartományi marsall • De nat
mit akar ön tulajdonképpen. .

Steiner: Tisztességes bánásmódot. 
Tartományi marsall: Mond­

tam már, hogy hallgasson ...
S t e i n e r : Az ispánjává! beszeljen

igy, ne velem. , ,
Tírto mányi marsall : Ezt ha­

tározottan visszautasítom ; torkig vagyok mar 
önnel ; viselje magát tisztességesen.

Gregorig: Folyton ez a hang 
Tartományi marsall: Önnel 

nem beszélek. (Derültség.) Önnek az egesz 
dologhoz semmi köze !

Gregorig: Nem vagyunk be

Ezzel a kinos inczidens véget ért.

A szerb költségvetés.
A szkuptsina pénzügyi bizottsága a költ­

ségvetést tárgyalja és jelenleg a hadügymi­
nisztérium előirányzatával foglalkozik, amely­
nek elintézése után a költségvetést a szkup- 
stinában azonnal napirendre tűzik.

A keleti bonyodalmak.
A negyedik hadtest mozgósított zászló­

aljainak állományát a kurdok magatartása kö­
vetkeztében nem szállítják le fnógyszáz em­
berre, és ezért a már jelentett rendeletet meg­
semmisítették. Újabban jelentik, hogy a kur­
dok és a rendes csapatok között ismételten 
összeütközések voltak. A csapatokat szapo­
rítják. A havazás következtében a csapatok 
konczentrálása és a hadműveletek meg van­
nak nehezítve. Attól tartanak, hogy a paci- 
fikáczió csak nagyobbszámu csapatokkal ás 
csak tavaszkor lesz lehetséges.

A bécsi botrányfészek.
Hogy milyen hang kapott lábra az alsó­

ausztriai tartománygyülósen, élénken illuszt­
rálja az ülésben lejátszódott következő jelenet : 

jtL tartományi marsall rendreutaaitja S t e-

A képviselőház ülése.
Budapest, jan. 24.

Az ülés megnyitása előtt a folyosó képe 
meglehetős harczias. A főispánok tételé­
nél erős támadásra készül az ellenzék. A te­

rem azonban üres es a karzat is neptelen. 
Szentiványi Kálmán, az első szónok 
alig huszadmagával diskurál. Nem igen hall­
gat rá senki. Még ketten vannak felírva & 
megyei közigazgatáshoz, ezeken 
túl kell esni valahogyan. Aztán jönnek a fő­
ispánok, akiket itt ma elevenen megsütnek — 
in effjgie.

Csak nehezen tud érdeklődést kelteni a 
Szentiványi után felszólaló Horváth Gyula 
aki elismeréssel adózott a belügyminiszternek, 
hogy férfiasán helyet állott a maga cseleae- 
deteiért. Szót emelt az ellen, hogy mindenféle 
aprólékos bajokat a képviselőház elé hoznak. 
Napokon keresztül vesződnek a fővárosi il­
lemhelyek kérdésével és nem marad idő a 
nagy feladatok teljesítésére. Újból és újból 
felkerülnek a választási visszaélések. - Az 
utóbbi időben történt választások méltó aggo­
dalmat keltenek. Ezekkel szemben helytelen 
módja a védelemnek, azt bizonyítani, hogy a 
másik részen is, meg hogy az-lőtt is voltak 
visszaélések. Ha a visszaélések orvosszereit 
keressük, csak addig szabad elmennünk, amed­
dig a magyar intelligenezia vezetése biztosítva 
marad. A magyar intelligencziának egy ele­
mét sem szabad kizárni, papi vagy a hiva­
talnoki állás csak annyiban lehet korlát, a 
mennyiben valaki nem mint magyar állam­
polgár, hanem mint egy fele kezet papja, vagy 
mint hatósági személy akarja a befolyását 
érvényesíteni. Ha az intelligencziának egy 
elemét kitiltjuk, ez annak az elemnek a túl­
súlyát idézi elő, amely ellen a kitiltott elem 
szükséges ellensúly volt. Nagy örömmel fo­
gadta A pponyinak azt a törekvését, * 
mely a parlament pártjai között való egyen­
súlyt akarja létrehozni. Nem hiszi, hogy van 
olyan párt, amely nem óhajtja a választások 
tisztaságát. Apponyi indítványának vannak 
olyan részei, amelyeknek az elfogadása a 
mostani helyzethez képest javulást jelentene. 
Azt hiszi, Apponyi nem fog esetleges jobb 
módositványok elől elzárkózni. A megegye­
zésre csak a kölcsönös őszinteség vezethet. 
Bókét ajánlani ói a békülés közben mérget 
kínálni nem tisztességes eljárás. Apponyi po­
litikai pályályán keresztül intakté tudott ma­
radni, minden kételkedést kizár. Apponyi vál­
lalkozását örömmel üdvözölte és melegen tá­
mogatja. A tételt különben elfogadja.

G a j á r i Ödön előadó néhány szóval 
megmagyarázta némely nyilatkozatát, ame­
lyet Horváth Gyuln félreértő«,

S z a 1 a y Károly rövid beszédet mon­
dott az autonómia védelmére és határozati ja-

gunyosan tesz megjegyzéseket a gyerek vá­
sára. Neki hál’ istennek nincsen, jó szelleme 
megőrizte a veszedelemtől. A komikus mama 
széles tenyerével nagyot üt egy tizenkét éves 
gyerek hátára.

— Lásd, ha pólyás baba volnál. Egy 
szegletben elfödve egy kulisszától, bosszú, vé­
kony arczu férfi igyekszik megőrizni feleségét, 
egy kis zsidó asszonyt.

— Tegnap se volt már egy garasunk se, 
miből élünk meg elsejéig ? Neked a czipőd is 
rossz, nekem nincs dohányom.

Az asszonyka határozottan, szinte irtó- 
zattál felel:

— Nem, nem, nem.
Ketten kapnak havonkint harmincz fo­

rintot. Az asszony szükségből türhetőleg ját- 
sza a naiv szerepet, a férfi tenor prímet éne­
kel a karban. Kicsi pénz az a harmincz fo­
rint ... és hozzá még a gyerek, szalagos 
pólya, dudoros csipkés főkötő, nem jut ki 
mindenre, néha szükséget is látnak.

Még soká beszélgetnek egymással ott a 
kulissza mögött, az asszony csak későn egye­
zik bele, hogy a gyereket kitegye a hűvös 
esti szélnek s fölhozza a színházhoz

Különben is fogadása tiltja, kutya élet 
az, nem jó a gyereknek megmutatni a fényes­
séget De hát még kicsi, úgy sem érti meg. 
Hát jól van. ...... .

A direktor még mindig himbaija Ke- 
zabén a gyüretlen bankót. A kis kóristáná 
mondja:

— No direktor ur fölhozom én a gye
rekev.

Hogy mutogattak utárma, mikor férje 
karjába kapaszkodva végig ment az udvaron.

— Látszik hogy zsidó.
— Gscbeftet csinál a gyerekivei. Pfuj I
Este is félre áltak az utjából, amint 

jött, suttogtak utána s egy másik asszony 
megsimogatta, megbeezózgette a pénzszerzőt. 
Nem is emlegették máskép egész előadás 
alatt, Az asszony hozzászokott már ahhoz, 
hogy neki tűrni kell és tűrt is csendesen. 
Karjai közt ringatva a gyereket, várta a vég­
szót és az ügyelő intését. Gyönyörűen haladt 
minden, minpenkinek mosolygott az areza, 
nem kell félni a blamagetól, eleven három 
éves gyerek fog ma itt működni, nem a kel­
lékes, a Bandi. Az ötödik felvonás kezdetét 
jelezte a csengetyü, a zene elhallgatott s föl­
szaladt a függöny. Most, most. A baba ott 
hon ilyenkor már rég alszik, most ébren tar­
totta a sok ember, a sok lámpa, a zaj, a fény. 
Végre az utolsó felvonás kezdetén elnyomja 
az álom, piczi ajkait összecsucsoritja, bado 
názó, játékos karjai aláhanyatlanak s elal 
szik csöndesen. — Anyja alig hallja már a 
gúnyos suttogást, nem látja maga körül a 
mosolygó népet, csak az alvó gyermeket nézi 
8 elfeledi, hogy tulajdonkópen miért van itt. 
Odabenn a színpadon már foly a vihar. A 
bankár urfi kissé döczőgős jámbusokban sza 
valja el a szerencsétlenségét és nyúl a revor- 
ver után. Az ügyélő int: most! Az asszony 
nem veszi észre, megfogja hát a karját s 
fölrázza álmából. No I Az asszony mint ha 
most ébredne fői, körülnéz, újra visszaszáll

tekintete a gyerekre ós legtermészetesebb han­
gon mondja : alszik.

— Föl kell költeni 1 Csípje meg I 
A rendező fojtott hangon kiabál : sírni,

sírni! ,
A direktor előveszi a pénzt, idegesen 

mutatja, bankár urfi pedig odabenn kétségbe 
van esve. A szerző odarohan, ki akarja ra 
gadni a kezéből a gyérét s fölrázni, hogy 
kezdjen már reá- A kis zsidó asszony areza 
egészen átváltozik, gyönge ökleit összeszo- 

[ ritja, reszket az ajka s mig egyik karjával 
árnyékba takargatja ezt a mosolygó ártatlan­
ságot, másik karját fenyegetve emeli föl.

— Nem engedem, hogy bántsák !
A végszót rég elmondták, fejét veszti 

mindenki. Mi lesz itt ? Össze-vissza kiabálnak 
s fejtelenül futkosnak ide oda.

— Frida, gondold meg.
— Őt forint, öt forint!
— Sírni, sírni !
— El kell venni tőle.
Nóhányan olyan mozdulatot tesznek, 

mintha csakugyan ki akarnák szakítani anyja 
karjai közül a gyereket, de öklével is kész 
megvédeni.

— Megütöm, aki hozzá nyúl !
Nem is nyúl hozzá senki. Bandi fölta­

lálja magát, sírni kezd egész erejéből, a kö • 
lönséB ha hotázik, jól mulatnak s a kis kórie- 
táné az általános zavarban kisuhan az ajtón. 
Másnap fölmondott nekik a direktor hat 
elmentek tovább.

Tliury Zoliié-

w
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va8latot adott be, hogy a miniszter tegyen je­
lentést a megyék állami dotacziojanak az 
egyes törvényhatóságok közt való feloszta

8“ro1 Mialatt a teremben mindezek szép csend- 
ben végbementek, azalatt a zsúfolt lolyosón 
eleven, itt-ott izgatott csoportok tárgyaltak a 
borsodi főispán vasutsának a dolgát, amelyet 
az ellenzék a főispánok tételénél készül 
szóbaliozni. Erről beszélgettek a szokásos szü­
net alatt is. ,, .. ,

Az ellenzéken szajról-szajra járt a 
M e s z 1 é n y i Lajos alkalmi elmóssége :

— Viczinális jó reggelt kívánok.
A szünet után P e r c z e 1 Dezső bel­

ügyminiszter röviden reflektált a mai beszé­
dekre. Szalay Károly határozati javaslatához
hozzájárult. , . . .

A ház a tételt is a határozati javaslatot
is elfogadta. , ^ ,

Most végre a főispánok tetelere ke
rült a sor,

Ugrón Gábor kezdte a támadást. A 
föispáni állás igazi felelősség nélkül való- A 
főispán minden felelőssége csakis a politikai 
felelősségre szorítkozik. A főispánok valóságos 
kis királyok. A főispánok a maguk működési 
körében, éppen mert oly tulhatalommal van­
nak fölruházva, igen sok jót és igen sok 
rosszat tehetnek. A főispánok a maguk var 
megyéjében sok előnyt nyújthatnak az o hu 
embereiknek, de ez hagyján, ha maguk a tó­
ispánok részt nem vesznek az anyagi korrup 
czióból. Sajnos, hogy a viczinális vasutak 
rendszere azt hozta magával, hogy a főispánok 
maguk is érdekelve legyenek a vasútépítések­
nél. Hátrányai vannak ennek még akkor is, 
ha a főispán önzetlenül járt el. Mennyivel ká­
rosabb ez, ha a főispán anyagi hasznot húz. 
Nem akarja ezt hosszasabban magyarázni. A 
Ház tagjai úgyis értesülve vannak a legújabb 
esetről, amely a hírlapok közleményei révén 
került a nyilvánosságra. A következő hataro 
zati javaslatot adja be :

„A képviselőház helyteleníti, hogy 
főispánok olyan helyiérdekű vasutak en 
gedményesei legyenek és maradjanak, 
amelyek a kormányzásuk alatt álló tör­
vényhatóság és községek hozzájárulása 
val is lesznek építendők.“
Ugrón javaslatára ráduplázott a főispá­

nok régi ellensége, ß a b ó Emil, aki hozzá­
járulván Ugrón javaslatához, ennek kiegeszi 
téseül azt javasolta, hogy a Ház uvisitsa a 
kereskedelmi minisztert, hogy a b z a b o Jó­
zsef nevére kiadott vasúti engedélyokmányt és 
az arra vonatkozó összes iratokat tegye a Ház 
asztalára

Ezt a javaslatot is zugó tapssal fogadta 
az ellenzék, épp úgy, mint az Ugronet. Es 
Babó Emil elérte ezzel a javaslatával azt, 
hogy figyelemmel hallgatták végig hosszú be­
szédét, amiben pedig nem igen volt részé ed­
digi parlamenti pályafutásán.

Es Babó Emil vérszemet kapva szom 
szódéinak megmegujuló helyeslésétől, egyre 
keményebben, egyre mérgesebben szidta a 
főispánokat. Egyik nagyon is paprikas mom 
dúsa miatt az elnök rendreutasitotta, ele Eapo 
nem engedte magát megzavarni és dörgölt 
tovább busán, mérgesen. Utoljára, lilloxeia 
nak nevezte a főispánokat. Mivel mar enne! 
nagyobb gorombaság nem jutott eszebe. 
fejezte dikcióját azzal a kijelentéssel, hogy 
mint a filloxera ellensége, nem szavazza meg 
a főispán! flloxerák fizetését.

Dániel Ernő kereskedelmi miniszter 
rögtön válaszolt Babónak. A kereskedelmi 
minisztériumnak sem a boldvavölgyi vasút 
ügyében, sem más ügyben nincs titkolni va­
lója, Mivel az ügy be van fejezve, semmi 
akadálya sincs annak, hogy az iratokat a 
Ház asztalára tegye. Megtette volna ezt bár­
mely képviselőnek egyszerű kívánságára is, 
és igy a határozati javaslat egészen fölös­
leges.

A miniszter korrekt nyilatkzzatat az 
egész Ház helyesléssel fogadta és B a b o 
Emil rögtön vissza is vonta határozati ja­
vaslatát. ,

Ezzel körülbelül ki is tört az egesz kér­
désnek a méregfoga.

Egy nemzetipárti képviselő erősen pró­
bálgatta ugyan, hogy az ódiumot a kormányra

hárítsa, de senkisem hallgatott rá. Ugyanez 
a képviselő a főispánok nyugdijáról is beszólt 
és a megszüntetésére határozati javaslatot is 
adott be.

Végié P erezel Dezső belügymimsz 
tér is hozzászólt a kellemetlen ügyhöz.

Bejelentette a háznak, általános élénk 
helyeslés mellett, hogy mihelyt ma reggel el­
olvasta a kérdéses vasútról szóló hírlapi köz­
leményeket, azonnal táviratozott a borsodi fő­
ispánnak, hogy tegyen az ügyről távirati je­
lentést. Holnap remélhetőleg már adatokkal 
szolgálhat a IDzánk, Egyúttal B a b ó Emil­
lel szemben megjegyezte, hogy azok a bizo 
nyos goromba hasonlatok sértik a parlamenti 
illendőséget.

A jobb oldal újra helyeselt es az ules 
vihar nélkül szerencsésen véget ért.

Millenium.
Földmives és munkásnép felhozatala a kiállításra.

Aföldmivesés munkásn é p- 
n e k az ezredéves kiállítás és a tő- es szék­
város megtekintése czóljából tervezett tömeges 
felrándulásai tekintetében a kiállítási igazga­
tóság a következő tájékoztatást 
adta ki: ...

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur, 
mint az ezredéves kiállítás országos bizottsá­
gának elnöke, meszszemenő könnyítésekkel 
óhajtván lehetővé tenni az ország földmives- 
és munkásnópének az ezredéves kiállítás és a 
fő- és székváros megtekintését, elhatározta, 
hogy a nagyobb tömegekben telrándulók ré­
szére : ,,

U t a z á s i k ö 11 s é g. a) a m. kir. al 
lamvasutak és ezeknek üzemében álló vasutak 
vonalain 50%-nyi mérséklést engedélyez a 
zónarendszerü személy díjszabás szerinti 111. 
osztálya menetjegy árakból, továbbá intézke­
dik, hogy a nem állami kezelés alatt allo vas 
utak vonalain, nemkülönben a gőzhajózási tár­
saságok által ientartott személyjáratokon ha- 
sonértókü kedvezmények adassanak ; szál­
lás b) ezer személy befogadására, katona 
ágyakkal felszerelt barakkokat építtet a kiál­
lítás közelében és ebben 10 krórt nyújt egy~ 
egy személynek 1—1 napra szállást. E 1 el- 
rn e z é s c) a barakkal kapcsolatosan nép 
konyhát állít és ebben 10 krért ad egy tál 
meleg ételből álló ebédet, vagy vacsorát. K a- 
1 a u z o 1 á s, d) díjmentesen megfelelő számú 
és nyelvismerettel biró kalauzokat bocsát az 
érkező csoportok rendelkezésére, kik hivatva 
lesznek a csoportokat egész időzésük alatt a 
szükséges felvilágosításokkal és magyaráza­
tokkal támogatni és kisérm- Bele p t í-j e- 
cr y g k, e) busz krajezárra mérsékelt belepti- 
i’egyeket adat ki a kiállításra. J e g y f u z e- 
t e k f) jegyfüzeteket hozat forgalomba a ki­
állítás igazgatósága utján, melyekben a me- 
nettértijegy, szállásutalvány, a kiállításba való 
belépésre jogosító jegyek, az ebéd-, illetve va- 
csorajegy együtt foglaltatik s melyeken a 
díjfizetés egyszerre és egy összegben történvén, 
az utazás kényelme biztosittatik. Oszsz- 
költség. Ezen felsorolt kedvezmények mel­
lett lehetővé válik az, hogy a XIV. zónahoz 
tartozó vidéken lakó egyén 2 napi tartózko­
dásra egészben f) forint, a Vili zónához tar­
tozó vidékek lakossága (az ele mezést, szál­
lást, belépti jegyet is beleértve) 3 forint eolt 
séggel teheti meg az utazást Budapestre es 
vissza. Szervezés. A tömeges kirándulá­
sokat a törvényhatóságok elen allo íoispanok, 
mint a kiállítás kerületi és he yi bizottságai­
nak elnökei, az e czelra alakított bizottság 
ava»v a közigazgatási tisztviselők közreműkö­
désével szervezik. A résztvevők előjegyzése, a 
részvételi dijak beszedése, a jegyfuzetek keze­
lése és kiosztása, a felrándulás időpontjának, 
az utazás programmjának megallapitasa, var- 
megyénkinl, vagy m*m IbeM 
a főispán, illetve a közreműködők által eszko
20 6 A kirándulásban nők és gyér me 
k ek is vehetnek részt; gondoskodás fog tor 
tenni arról, hogy a nők külön barakk-osztaly- 
ban helyeztessenek el. Utazás e starté 
kodás. A kiránduló csoport az intézők áltál 
kijelölt vezetőkkel együttesen utazik a tő- es 
székvárosba s ugyanazon vonattal hagyja el 
Budapestet.

A kirándulók külön vonatot is vehetnek 
igénybe, ha az egészben fizetendő menetdij 
által a megteendő ut minden kilométere után 
2 forint 40 kr biztosittatik a in. kir. állam- 
vasutnak Ezen határozmány alól az igen távol 
fekvő állomásokról utazó csoportokkal szem­
ben és ha a kirándulók száma az 500-at eléri, 
a kereskedelemügyi m kir. miniszter úrtól 
esetről-esetre kikérendő engedély alapján, ki­
vételek is lesznek tehetők.

Az egész csoportnak a tartózkodás egész 
ideje alatt való együttmnradása feltétlenül kö­
telező.

A kirándulókat érkezésüknél a kiállítás 
kalauzai fogadják és kísérik szállásukra, on­
nét a kiállításba. A délutáni órák a város 
nevezetességeinek megtekintésére lesznek for­
dítandók.

Gondoskodás történik arról, hogy azok, 
kik a színházakat látogatni akarják, azt kala­
uzok kíséretében, kivételes áron kiadandó je­
gyekkel tehessék.

Mindenkinek, a ki ezen kultúrpolitikai 
szempontból jelentékeny országos mozgalom­
ban tevékenykedni óhajt, aki a nép érdekeit 
a szivén hordja a tömeges kirándulások esz­
méjét terjeszteni óhajija : a kiállítás területi 
és helyi bizottságai és első sorban a törvény­
hatóságok ólén álló főispán és ennek megbí­
zásában eljáró közigazgatási tisztviselők kész­
séggel fognak a további részletekre nézve 
felvilágosításokkal szolgálni.

Egyről-másról.
Több kérdésre.

Z. Elvira kisasszonynak (Helyben).
Tisztelt nagysád !

Rövid három Íves levéllel keresett fel 
bennünket. A bizalom ilyetónképpeni meg­
nyilatkozása végtelen jól esik nekünk. Három 
ivén közel 15 kérdést intéz hozzánk. Nagyon 
tapintatosan jár el velünkszemben. Enynyi 
joggal 15 ivén is kérdezősködhetett volna s 
háromszor anynyi dologról is kérhetett volna 
felvilágosítást tőlünk.

Ösmert szerénysége azonban csak három 
ivre terjed ki.

*
Első sorban is tudatjuk, hogy a múlt 

évben beküldött „Verses lombo k“, 
vagy a „L y r a, mint o 1 y a s f ó 1 e1' ez 
verscyrlusát egyik munkatársunk megkezdte 
olvasni, de a 3-ik versszak után viz undor 
fogta el s kénytelenek voltunk felküldeni a 
Pasteur intézetbe. Egy másik előre beoltott 
munkatársunk folytatja tehát az átolvasást, 
ki a következő verset találja köztük a leg­
jobbnak.

Ne félj Lóra 
Hogy sz óra 
Ütött ime búcsúzéra 
Fuj a bóra 
Ülj a lóra
S gyere be egy piholóra

Különös melegség vonul át e strófán a 
pikolóból, melyet nem bír lehűteni a bóra.

Nagyon szép strófa a 325-ik is, csak nem
lehet megérteni:

Mem fáj a holdfény zajba falt virága,
A kánya súgta erkölcs ogyre másra hányja,
A kétszer kettő adja szájról szájra 
Bánom’ bánod., bánjuk ö is bánja.

Nagyon szép a technikája, a mit nem 
ronthat le a nyelvezet magyartalansága, mi­
után ugyanezen tartalom szauszkrittul is épen 
ilyen érthető lenne.

Csak tovább a k öltészet göröngyös utján, 
ün már nem messze van az Angyal-földhöz.

A második kérdésre egyik állatorvos 
munkatársunk a következőkben adja a vá­
laszt :

Nagyséd hangszálai valószínűleg össze 
csomósodtak. Legjobb lenne, ha nagysád fel­
gombolyítaná egy darab keménypapírra, igy

l
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mert tel- 
hangszá-

ez eset többet elő nem fordulhatna, 
jesen igaza van, hogy csak tizzta 
iákkal lehet ön primadonna.

Külömben pedig ahoz, hogy enekesnö 
legyen a következő okmányok kellenek :

Legalább is kielégítő bizonyítvány a fog- 
gyógyászati tanfolyamról, katonai vegelbo- 
csájtó bizonyítvány, himlöolta« es halálozási 
bizonyítvány. Utóbbiban ki legyen tüntetve, 
hogy mikor halt el és micsoda betegségben. 
Szivszólhüdós a legelőnyösebb ajánló level.

meghívók szótküldettek, ha valaki netán nem 
kapta volna meg és arra igényt tart, szive - 
kedjék e végett S z e d 1 á k József ur Piacz" 
utczai üzletébe fordulni. A rendezőség.

Többi kérdéseire máskor.
Szatyi.

NAPI HÍREK.
Debreczen, január 25.

Idöjöslás.
A központi meteorologiai intéieta®» Debrwuienba 

küldött táiirau jelentése szerint a kovetke J
várható :

— Január 26. —
— Változás nem várható. —

Vidék.
— Együtt a halálba. A nagyváradi wolfi 

erdőben az öngyilkosjelöltek ezen kedvenczírSá« helyé-. 1.8-P
mes pár találkozott azon előre elhatározott
czélból hogy öngyilkossági kísérletet követnek
nek el. Molnár Erzsébet teljes JJ ev óta 
ólt már csendes özvegyi életet, a mikor bele­
szeretett Balogh István asztalos legénybe 
Az asztaloslegény szivét is meglepte.aZ * 
zee mázos érzés, a mint szerelemnek nevez­
nek. Vasárnap kiöltözött, a fodrásznál kisut- 
tette haját s elment látogatóba az ozvegy- 
asszonyhoz. Egész délután együtt voltak, sze­
relmes szavakat rebegtek s végül közösen 
elhatározták, hogy mivel különböző rejtélyes 
okokból egymáséi nem lehetnek, meg I0f 
nak halni együtt El is indultak a Wolfberdő 
felé Már közel járták az erdőhöz, a miKor 
az özvegy egy valóságos forgópisztolyt nyuj- 
tolt át a kedvesének. A legeny két ^eP®s 
hátrált, azután hirtelen megfordult es kereket 
oldva gyors futással igyekezett vissza a va­
rosba. A magára maradt asszony ekkor mel­
léhez szorítva a revolvert meglőtte magat. 
golyó az ötödik borda között behatolva, benn
maradt a testben. D

— Egy tébolyodott asszony rémtette. Bö-
könyben történt hogy T a s k ó Gergely ba­
konyi lakos felesége, szüleit Seres Juh 
ánna, mikor az ura korán reggel eiment ha­
zulról két mostoha fiát a hét eves Jánost 
és az’öt éves Mihályt a konyhába terelte es 
ott az ajóban lévő nagy fejszével agyonütötte 
mint maga mondá „agybafőbe verte. Az aj­
tót ezután rájuk zárta, maga pedig az udva­
ron levő kútba ugrott, de nem fulladt bele,, 
hanem kimászott és tovább szaladt, mígnem 
Ui-Fehértóra ért, ahol azutan masnap eltog- 
ták a csendőrök. A nyíregyházi királyi tor 
vónyszók megtartotta a végtargyalast, amely­
nek során a vádlott bevallotta szörnyű tettet.
A bizonyítási eljárás befejezése és dr. H e u- 
m a n n védügyvód meghallgatasa u.an b e- 
r e s Juliannát a kettős gyilkosság vadja es 
következményei alól felmentettek, minthogy 
az orvosok véleménye szerint »vádlott tébo­
lyodon. Az ítéletet a királyi tabla helyben­
hagyta. A szerencsétlen asszonyt az őrültek
házába vitt^^^ hjgtórja Nyíregyházáról írják 
nekünk : Városunk polgármestere, mint aliami 
anyakönyvvezető előtt a napokban erdekes 
házassági eset fordult meg. t íedler Bor- 
bála Nyíregyházán tartózkodó kistarkanyi 11- 
Illetőségű cselédet eljegyezte B u ban I eter, 
itteni iparossegéd. Az íratok atvizsgalasana 
kitűnt, hogy a menyasszony bárói szülőktől 
származott, cselédkönyvvel van ellátva es 
sem Írni sem olvasni nem tud A polgár 
mester előtt lehetetlennek látszott hogy egy 
liven származású nő meg csak Írni se tudjon, 
mert e»y báró ember, mint apa, annyira nem 
sülyedbet el, hogy gyermekét (vagyon nélkül 
hagyva, legalább az ismeretek legelemibb ré­
szét: Írást, olvasást el ne sajátíttassa vele. - 
Ily körülmények közt a polgármester a je­
gyespárt nem adta össze, hanem a rejtélyes 
úgy megoldását az alispam hivatal utján ké­
relmezi. ______

Sz. Nagy Károly jubileuma
A debreczeni ref. egyház és a társadalom 

igaz elismerése ma meg holnap jubilálják
Szotyori Nagy Károlyt, ezt a bokros érde­
mekben megőszült férfiút, abból az alkalom­
ból hogy mint a református egyház kituni 
énekvezére és később a debreczeni zenede 
geniális tanára immár ötven éve műveli nagygeillílllö LttUait* ----------------
ambiczióval és nem kissebb eredmenynye

Délután 4 órakor meghívott vendégek 
jelenlétében zenedei hangverseny lesz, mely­
nek műsora a köveik zö :

1. Nyitány. Ünnepi Rhapsodia harmvü- 
nmon előadja: tfj. Bz. N a g y Károly b. pesti 
zenetanár és orgonista mint szerző.

2. Énekszám (a zenedei növendékek ve­
gyes kara.)

3 Zongoraszám (2 zenedei fi- és két ze­
nedei loánynövendék által 8 kézre.)

4. Énekszám (a debreczeni dalegylet ál­
tal előadva.)

— Az írók és művészek köre. A debre­
czeni Írók és művészek körének választmá­
nya holnap délután fél 3 órakor dr. B a r t ha 
Béla elnöklete alatt ülést tart, amelyre a vá­
lasztmány tagjait ez utón is meghívja az el­
nökség/

— Istenitiszteletek. Holnap, vasárnap a 
helybeli templomokban a következő lelkészek 
s a következő sorrendben tartják meg az is­
tenitiszteletet. A református templomokban :
a nagytemplomban K. Tóth Kálmán, a kis­

honét M a jubileum nem az önünnepeltetós 
immár divatossá váló szczónaja, hanem őszinte 
megnyilatkozása annak az igaz szeretetnek es 
valódi elismerésnek, amelyet a jubiláns sze 
mélye és érdemei iránt mindenki érez, s a 
melyre az ősz ónekvezór olyan bőségesen reá
is szolgált. . , ,

Szotyori Nagy Károlynak gemalitasa-
nál és érdemeinél csak a szerénysége nagyobb.
Éppen ezért az ünnep méltóságát profamzal- 
nánk csak, ha érdemeinek felsorolását meg­
kísérelnénk, mert hiszen ismeri és szereti őt 
mindenki, tanítványa volt a varos csaknem 
valamennyi zenét játszó apraja-nagyja, a leg­
maradandóbb alkotásait pedig osztatlanul me - 
tányolta már nemcsak az országos sajtó, ha­
nem az országos közvélemény is.

Szotyori Nagy Károly nemcsak kulti-------------------
vália terjeszti, de valóságos rajongással sze- harmadik kerületi pártelnökség 
réti is a zenét. A zene az ő ideálja, a zene az 
ő boldogsága, a zene tette országosan ismertté 
és tiszteltó s az ő jubileumával együtt a zene 
hódításait is ünnepeljük.

I Amidőn a jubileum alkalmából lelkes I örömmel üdvözöljük az érdemdús férfiút, ki­
fejezést kell adnunk abbeli őszinte kívánsá­
gunknak is, hogy Szotyori Nagy Karoly 
még nagyon-nagyon sokáig kultivalhassa es
taníthassa a zenét. . .

Éljen soká-g Szotyori Nagy Karoly 1

A kiváló férfiú jubileuma a következő
programmal fog lefolyni :

Ma este 6 órakor a főiskolai íanitóké-

templomban Kiss Albert, a Kossuth-utcz&i 
templomban Szilágyi Imre és az ispotály 
templomban F erenczy Imre. A róm. 
kath. templomban : reggel 7 órakor P á 1 f f y 
Béla, kilencz órakor pedig Dr. W o 1 a f k a 
Nándor püspök misézik, a szentbeszédet ugyan­
csak Pálffy Béla tartja. Fóltizenkót órakor 
Kovács Márk mond csendes misét. A dé­
lután három órai litániát Molnár Kálmán, 
a kereszténytanitást és a rózsafüzér társaság 
ájtatosságát pedig Dr. W o 1 a f k a Nándor 
püspök végzi. — Az ágos. evang. templom­
ban délelőtt tiz órakor M a t e r n y Lajos lel­
kész tart isteni tiszteletet.

— Pártelnök választás Búzás Pál elhuny- 
tával a debreczeni szabadelvű párt varga-utczai 
tagjainak elnöki állása megüresedett. Az uj 
elnök és a bizalmi férfiak megválasztására a 

k kerületi pártelnökség holnap dél­
előtt 11 órára a Bika czukrázda termébe hívta 
össze azokat a szabadelvüpárti választókat, 
akik a varga utczai városrészhez tartoznak. Az 
utczai pártelnökválasztás iránt élénk érdeklő­
dés mutatkozik.

— Debreczen iparfelügyelője. A földmi-
velési miniszter ma küldte le Debreczen város 
tanácsának a kir. iparfelügyelők uj beosztásá­
ról szóló kimutatást, mely szerint a debreczeni 
kereskedelmi és iparkamara területén Bin; 
d e r Lajos van megbízva az iparfelügyelői 
teendőkkel.

A „Csokonai kör“ tegnap délután tartotta 
felolvasó ülése nagy érdeklődés mellett zajlott 
le. A {főiskola díszterme zsúfolásig megtelti este 6 órakor a loisKoiai tárniuk mo. a

ifiusáea a nagyközönség részvételével nagyszámú intelligens közönséggel.
. . . , , ___ orl omilrnr Á Ima ftilnlvalóan ZftlOS tOtSZÓSt &r&t

Mulatságok.
^ Az iparoskor bálja. Az „Iparos kor 

által február 2-án a „Bika“ szálloda dísztér 
méhen rendezendő zártkörű tanczvigalomra a

pezde -------- - ..
az ünnepelt lakásán szerenádot ad, amikor 
egy intézeti hallgató üdvözlő beszédet is intéz
hozzá. , , , .

Holnap délelőtt fél 11 órakor az egyház
tanácstermében presbyteri díszközgyűlés lesz, 
amelyre az elnöki megnyitó után küldöttség­
gel hívják meg a jubilánst, akit S í m o n - 
f f y Imre kir. tanácses, polgármester fog u 
vözölni. Ezután Némethy Lajos lelkész 
nyújtja át az ünnepeltnek beszéd kisereteben 
az egyház emléktárgyát. Majd a küldöttségek 
tisztelgése következik. A főiskolai tsnári kart 
Kovács Lajos, a zenedét, S észt in a 
Lajos, a ref. tanítótestületet Dávid Mihály 
a debreczeni dalegyletet Márk Endre fogja 
vezetni. A küldöttségek |után a zenedei nö­
vendékek adnak át 3 emléktárgyat szeretett 
Vmárukuak. gA diszgyülóst Szotyori Nagy 

I Károly válaszbeszóde és az elnöki zárbeszéd 
rekeszti be.

K o n c z
Ákos felolvasása zajos tetszést aratott. A felol­
vasót megtapsolták. J e n e y Bélát ügyesen 
előadott ‘^monológjáért szintén megtapsolták, 
úgyszintén nagy hatást keltettek a Hoffmann 
József által előadott magyar népdalok is. ,

Tuljes tanácsülés. Debreczen város 
teljes tanácsa ma délelőtt 10 órakor gróf 
D é g e n f e 1 d József főispán ^elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyen folytatta és be i» 
fejezte ajközgyülés elé kerülő ügyek |előke-

sziteset. ^ j0g pénzügyi bizottság tegnap dé­
lután V ó r t e s s y István főjegyző elnöklete 
alatt ülést tartott, melyen előterjesztettek a 
nagy építtető bizottságnak az uj lovas ka­
szárnya építési terve és költségvetése tárgyá­
ban hozott javaslatát. A jog és PónzttKU bl" 
zoítság e tárgyban csak a főmérnök el er^ 
jesztóse után fog határozatot hozni. * 
tátik, hogy mihelyt a rendkívüli közgyu e
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««SliÄ SS-*
- Apróbb ügyek «takto»

“ EÍvgy.l” “».«ebb. A magyar ez.bad- 
, , . uks bajnokainak száma ma reggel

aeygyel ismét ajadt. Mint lapunkat értesítik, 
gygy«»AÍ hunv+a le örök álomra szemeit va- 

Zl oUh v . , Ferenci 1848/49 diki 
honvédhadnagy- a megboldogul. temetteJ. 
hó 27-én, hétfőn délután lesz a nyomtató ut 
azai halottá«^ hwtál.yvi hivata|b6, A debre- 

MiA «11 ami anyakönyvi hivatalban czeni onall.,.fi, _ dóligMlvettek 150 szüle- 
iSVÄ^Ä-t»« é, 143 balálo-

““ ^'sSlyíhir. Hajdú vármegye «jegy 
WoHznrémy Zoltán a mint a

napiban megírtuk - betegen feküdt csak
nem egy hétig. Most örömmel 
■■ük. hogy a főjegyző labbajabol

». «sws
ragjai ~?*£**Td®8* K„ág 
StÄ a ma. naptól

«vauidban (NPÍ»rld8 u. 2204. ez.) 
jeg>zöi kitétetett s ugyanott a jelzett na- ““Helalán Älamlieok benyújthatók.

ó,.mU.ok «gyelembe uem t ,e
rTebr.?k.nn“hiSég '.«űiró.ág.

M a jogász és tisztviselői kör. A debre - 
. ' "a0 tis7tviselői kör holnap délelőtt 

Sirmlg -i“ heiyieégében rende. évi kitt-

8íülé!!t » mezógazdasági statleztika. Az omi- 
,. .jtaí hivatal ma leiratot intézett a g08 statisztikai kéri, hogy a

város tanácsához, ame y»» r 3l • küldje
mezőgazdasagi s a a 1 már teljesen
«ÜSS AÄu.dn lógj. lelül-

v'™S8ln^,7alSt'küSSekZA».pe.-.be8ibir-
.„ko..ég holnap dí«18« 10hot.p°r’dauŰ-PÍ

V'kózgyüléeé. . Váró., g»-

^J&SSSTJEi* tc é. kit 3h9. gt8 fMáS-S dísztér-
ávi januar ho 26-an a »ia K R kö_
méhen tartandó ban,, « Barnától- 2.
vetkező : 1- «Magyar nyitány g fekete
-Éjí®h Tfl3“ Ja ídvlle ZEÜenbergtől. 4. BFigaró 

Sml,XyTofon^szóló“ l

Kezd6le LóClé8 szekér összeírás a megyében. A
, , , : miniszter rendelete alapjan mahonvédelmi miniszter tanácsos, alis-

értesitette 1- a s o ’> tanácsú városainak
Pán a vármegye ^ ^ frások föszolgabiráit, 
polgármestereit ea^J óg nyllvántartás, vala-
miszerint a 876kerek összeírására vonat-
mint a kocsik es sze „Vgdóseiket a varos,
kozólag tegyek éi olyanformán, hogy az
.illetve a járás terület . • ftikat a főszol-
összeirást eszkozlok tanácshoz terjesszék
gabiró, illetve a városi var08,
be. A polgármesterek bbali kimutatásá-
illetve a járás községeinek ebbeii^zve öggZ0, 
bél az egész varos, vagy j - Jegké-ut. kimutatá.. ezerkeMzenek e. «r ‘*8 
aőbb márczius elsejeig a varmegye 3
tóságáhoi^ küldj ek^i be e|ek A p a 11 a «“nagy

lexikonénak 16 füzete Íu!any°t8 ívfüzet olcsó 
rezhető. Az eddig . megjelenőn.tu“ . ... .

1896. január 25. ________ ,
debrsczeni hírlap.

Rendőri hírek.
bi-sághoz utasítsa s a plénumban a kúriai 

ráskodással együtt tárgyalja.
B á n f f y kijelenti, hogy nincs kifogasa 

az indítványnak bizottsághoz való utasítása 
ellen, de megjegyzi, hogy nem kötelezheti ma-

? A gyanús itóka. Bódi Károly diószegi 
kocsis együtt csavargóit a varosban A b 1 a 
kos János kocsis tarsaval. A „Bika ^ai

K rtis Ai ?1-

. 08 h 1 o7 italt, eszméletlenül ro-
gyoít8«-"«- A?
ÄÄ .a űgybTo Kiu»*® hogy .ró.

d»r*'“É,‘ririt 'Smä
hog, .Teg»

sfirffja.-tswírag

irdemieges tárgy»•
Hosszabb vita után Apponyi inditv a- 

nyát Bánffy megjegyzésével a bizottsághoz
utasították. . ... , ,

iüzután folytatták a belügyi koltsegvetes

Viczlnális vasutak.
A tegnap esti minisztertanács Bánffy 

kezdeményezésére kimondotta, hogy kormány - 
tisztviselők nem lehetnek ongedmónyesei olyan 
viezinális vasutaknak, melyeket kormányzati 
területükön municipumok és községek hozzá-

mQ„ro u'ftnem nem valami nagy un elr»- 4aruiasaval építenek.gadtatvatia mestersége által, a nyáron a ezir- Ehhez képest a képviselőhaz ülésén ma
Ub. megfordult «Mg-»' “W ........................ .. *"* «Ä S *

feküdt 18-U
regisztrálhat - . - kocsisnak sem alkalmazhatják

as rüsSf“^”^
í™ Mn* «hgj

Berzeviczy alelnök kijelentette, hogy a 
kereskedelmi miniszter a bodravölgyi vasútra 
vonatkozó iratokat betekintés czeljabol a ház
irodájában elhelyezte. , ,,

A belügyi költségvetés targyalasanal gr. 
C s á k y Albin határozati javaslatot térj esz - 
tett be melylyel a kormány utasittatik, hogy 
helyiécdelEü vasútra „m előleg,. koec».e,ot 
,,m végleges építési eegedélyt ««“ 
viselőnek, sem képviselőnek ne adjon. (Elénk
éijenzésO, czel b0lügy miniszter készséggel 

o hozzájárul a javaslathoz, bár e tárgyban er- 
3 demlegesen a kereskedelmi miniszter fog nyi-

irfi7.h«n beielenti,
SSSÍ jóíevőjótől ^naJ0fnBe^ebta8Í8ba csak 
^,Ähä>ÄBi0h Sju,u.

tetín’azonbamiogy holnap megint világnak 

veti magát.

SZÍNHÁZ.
* A szétoszló színtársulat. A esieigasgato 

viltozá,..! « jeknlegi ^"“‘nden^iun'to.
1. »éjjel;»« Ik * '‘Í5 írvi“.""l”»ídt.{ é.
Eddtg » m y "««Ih-. C « e r B ,
pedig K. S z e r e m y „ S z a t h-
Berthe, K l eu o v . = » lOwíí, » 1 M.
méí.rSleg.r Mák djjf-

Je* eaerzödtek- "Debr.e.eub.« K o . J

h y Bál Zn ol.me.ky

direktorokkal.

Táviratok.

latkozm. Deszuu
hogy Miklós főispán írásban beadta lemon

daSat Dulánszky Nándor meghalt !
rtiilánszky Nándor pécsi latin szer- 

tartásu tetholiku, püapók tegnap este hoaz-
--MÄÄSPU *
“"SSST JSSffi, 4829 ét. október
15 ón. Középiskolai tanulmányait a budai fo

magát’
Pn7sonvbaü és Nagyszombatban a bölcsészeti 

nud7aiPlePlkószZ8mSött onnín^áfonyán

A Debreczeni Hírlap saját külön tudósitó- 
jának táviratai. —

Meghiúsult beke.
A pártbéke ügyében APP0“y^k|

folyutott tárgyeléeek eredmény^teleBul !

“1,,á mthler meghiíatott a S.entÁgo.
" ” “ nevezett papnöveldébe Becsbe

Ebnap‘eveid “&•» = mint ilyen az egye-
„m hittan karánál helyettes tanar ah 

.óé,-) ben rendes tanarra neveztet kf1872-b e n mint o s z t á 1 y t a n a c s ő s t

ISIÉ bon pécsi megyés püspökke nejreít0^8g2 
1880-ban val. belső titkos tanácsos lett, 1832. 
ben a Ferencz József rend nagy keresztjét
íanta Irodalmilag is ismert a neve a mennyi- kapta. írouai & . 61 szerkesztette.
benSrvMlgDVg markát is irt latin

, rtBánfíy nem adhatta meg Appo
Mta^kivint feltételeket. A«ól le 

bet tartani, hogy a párthelyzet ismét

8Zabra “an Apponyi indokolta indit-
, . * legmesszebbmenő biztosítékokat

"It hogy parhamenti akczióját eredmény
Ä Az eddig 5 füzVtl tférje. Nincs megelégedve ez..., h»ö

ügyelőnek is ajánlkozik- - Elviig hogy indítvány át° tárgyalás czélj ából a bízott-,

nyelVAnnolitikai életben kevés szerepet ját­
szott píp volt első sorban és mmdenekfelett

ugyanott.

a *4 oViir a béke jelszavat hangoztatták.HalalÍ fölölt. egyházmegyéjében és or­
szágszerte is általános a részvét.

Miklós es a klubbok.
Miklós Gyula borsodi főispán, — aki 

a bodravölgyi vasút engedélyezési ügyéből ki­
folyólag ma beadta főispáni állásáról .való le­
mondását, - hir szerint minden kaszinóból ea
klubból kilépett.
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6 ÜEBKECZEM HÍRLAP.

Mozaik
X A legkisebb biblia. A szentirás kiadá­

sainak legktsebbike kétségtelenül a kis ox­
fordi biblia, a mely, ámbár az egész ó- és uj 
testamentumot magában foglalja, mégis fél- 
akkora, mint a legkisebb magyar uj testamen­
tum és negyedrész oly súlyos, mint a legkö- 
nyebb uj-szövetség. Alakja kis 32 edrét, pa­
pírja a legfinomabb lenpapir, betűje a legki­
sebb nonpareillo és mégis egész könnyen ol­
vasható. egész biblia 1216 lapból áll, mi­
ből az uj szövötség 282 lapot foglal el. S ha 
meggondoljuk, hogy a legkisebb magyar uj- 
testamentumunk 517 kis 16-odrétü lapra van 
nyámatva, elképzelhetjük, mily piczi kis 
könyvecske ez a legkisebb biblia. Ez a bib­
lia csakis angol nyelven kapható és igaz' re­
meke a modern typografiának. A zsebben 
hordható eddigi bibliák között az nevezhető 
leginkább „zsebkiadás-“nak, mert még a mel­
lény zsebébe is bele fér.

Zöld, »öld. zöld,
Zöld a levői zöld,
Barna legöny kebelére 
A rózsája szemefénye 
Szerelmesen dőlt . . .

Hull hall, kn!l :
Hull a levél hull,
Barna legény esküvőre 
Szeretőjét temetőbe 
Most megy — most viazik.

*

Édesebb egy darab száraz kenyér, me­
lyet szívesen adunk a szegénynek, mint a
torta, melyet hideg pillantás kisér.*

Itt nyngizik a Gá- 
Bor, ki volt vala bá- 
Tor s nagyon heve».
Rászakadt a méhes,
Ilyen módón-képen 
Ütötte őt képen 
a mester gerenda —
Áldás poraira 1 

*
X Ki mulat a farsangon ? Csak annak 

lehet igazán jó farsangja, a ki nem vigad 
benne folytonosan. A ki egyik mulatságból a 
másikba támolyog, ritkán fogja azt a nemes, 
tiszta gyönyört élvezni, melyről csak azok 
tudnak, a kik ritkán mulatnak. A ki azzal 
dicsekszik, hogy örökké vigad, csak azt bizo- 
nyitja, hogy mindig unatkozik. Ha nem unná 
magát, nem is keresné olyan lázzal a szóra 
kozást. Lehet mondani, hogy azok unatkoznak 
a legtöbbet, & kik a legtöbbet mulatnak. Isten 
óvjon mindenkit az ilyen unalomtól és az 

ilyen mulatságtól!

Sertés létszám: 18%. évi január hó' 
22. napján volt készletben 34775 darab, 
1895. évi január hó 22. napján felhajtatott j 
200 drb. 1895 jan. Ló 22. napján elszállitta-( 
tott 202 drb. 1985. jan. hó 24. napjára maradi 
készletben 33593 drb. Forgalom nincs.

Közgazdaság,
Budapesti gabonatőzsde.

Debreczen, jan. 24.
Készáru 2 'iáknál magasabb

Őszi búza...................7.17—7.19.
Tavaszi búza .... 6.97—6.99.
vszi rozs ................... ——
Tavaszi rozs . . . 6.21—6.23
Uszi zab ........................ ....... —
Tavaszi zab..................6.04-6.06
Május-júniusi tengeri ha­

táridőre .................................. 4.36—4.38.
Sertéspiacz. Budapes t-K ő b á n y a 

1895. jan. 25.
Magyar elsőrendű: öreg nehéz 

páronkint 400 klgron felüli súlyban) 56 — 
krtól 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) — 54,— krtól 57,— 
kng. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55---- krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 32U klgr. súlyban) —54 
krtól 65— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól — — 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint 280 klgron felülisulyban)----- krtól
—— krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —.— krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban-------—
krtól----- krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá-
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —56 krtó- 
67— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
súlyban) —66— krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtól 56 krig.

C8A RNOK,

Bál előtt.
— Egy két éves asszony monológja. —

Irta : Molnár Albertné.
Leány koromban sokszor szomorúan 

gondoltam arra, hogy ha majd asszony leszek 
nem igen mehetek bálba, ha mehetek is nem 
lesz az már olyan igazi mulatság. Pedig de­
hogy nem 1 Később tapasztaltam, hogy egy 
fiatal asszony még jobban mulathat mint egy 
leány. S ezt mostani eszemmel érteni is, és 
természetesnek is találom. Ha egy lánynak 
udvarol valaki, oly nagy közönség előtt, mint 
a bálé ; azonnal együtt emlegetik a nevöket 
s a kombinácziók egész sora kezdődik ..... 
Egy asszonynyal azonban foglalkozhatik va­
laki az egész báléjen át s rózsás hizugságat- 
val ronthatja a levegőt: ez nem von semmi 
kötelezettséget maga után.

így mulattam én az elmúlt két farsan­
gon át Megyeri Laczival, aki "mindenütt ott 
volt a hol én s úgy nevezett „biztos gavallé­
rom“ volt. Mert ilyen „biztos“ nélkül senki se 
induljon bálba. Isten őrizzen ! Mint a méhraj 
úgy veszi körül az embert a sok aggodalom 
vájjon kerül-e ismerős *? lesz-e tánczos a né­
gyesekre ? melyek alatt ülni rettenetes, akad-e
társalgó a szünet alatt ? s igy tovább............
Nagy, igen nagy aggodalom 1 Bátortalanná 
teszi a megjelenést, habozóvá az arczot, fé­
lénkké a szemeket.

Ellenkezőleg, ha van kire számítani : — 
semmi kétség semmi habozás !

Nekem volt s a bál előtt nem kellett 
sötét képekkel küzködnöm, hanem gondnól- 
kül végig t nyújtóztam a pamlagon s lehunyt 
szemekkel pihentem, mint Clair tette a bál 
előtt melyen megakarta hódítani Derblayt. S 
ha eljött az est öltözködtem azzal a biztos 
tudattal, hogy lesz aki méltányolja szépsége­
met, lesz a ki elém siet, leveszi belépőmet s 
a fülembe súgja : ráragadó.

Nekem volt, de már nincs. Megyeri 
Laczi, a két farsangon át volt rabszolgám a 
bálokon, nines többé, mert vőlegény.

Egy leány, ha [menyasszony is számit, 
ha pláne asszonyá lett két annyi ér, de egy 
férfi amint vőlegény, nem egyébb előttünk, 
mint egy érteknélküli minta. Csak legalább 
később történt volna meg az eljegyzés, hogy 
még a mai bálra elmehettem volna 1 De késő! 
Hiába minden gyötrődés : a mai lapok hoz­
ták az iszonyú eljegyzés fairét. Tisztán áll 
előttem, hogy a bálba nem mehetek el a nél­
kül, hogy biztos gavallérom volna. Nem, ezer­
szer nem. Miként tudnám elviselni, hogy ott 
üljek elhagyatva, fél szemmel lesve, ki indul 
felém a fekete seregből ? S mikor azt hin­
ném, végre engem kérnek tánczra, a fekete 
frakk szomszéd nőm előtt hajtaná meg magát.

De mindennél elviselhetetlenebb lenne 
Megyeri Laczit nézni beszámithatatlan álla­
potában.

Látni, mint majmolja a menyasszonyát; 
mint hordja ki neki a frissítőket s aztán mint 
egy hallani virágos áradozásait, melyeket én 
gyakoroltattam be vele két farsangon át . . .

Hallani — látni — nevetséges, hisz el­
határoztam már, hogy itthon maradok. Gyö­
nyörű crep de chin toilettem nem öltelek fel, 
friss rózsabokrétám szirmai nem hullotok a 
vigadó parkettjére ! Itthon maradunk. Pedig 
sokba kerültünk figyelmes férjecskémnek.

Ah, szegény fejem mint fáj, majd szét 
pattan. Járkálok itt fel s alá, s érzem tehetet­
lenségemet mint a kalitkába zárt madár, mely 
kirepülne és nem lehet . , . De mit loskelődik 
itt Betty ? Benézett s ijedten visszaszaladt. (A 
tükörbe néz.) Ni-ni hiszen egészen kivagyok 
kelve arczomból s amint fejemre kulcsolt 
kézzel sétáltam, bizonyosan azt hitte, valami 
bajom van s férjemet hívja hozzám. Éppen 
jókor, legalább kijelentem előtte, hogy a bálba 
nem megyek

18U6. januar 25.

Ez mégis több a soknál, most mondja 
Betty, bogy elküldték az orvosért. Nincs kiáll- 
hatatlanabb, mint egy leskelődő szobaleány. 
Hogy megijesztette a férjemet s jmilyen bajba 
kevert I

Az öreg professor mindjárt itt lesz s én 
olyan egészséges vagyok, mint a makk. Mit 
fogok majd felelni, ha kérdezi, hogy mi a ba­
jom ? Igazán, mit fogok ? . . . .

Ah kocsi állt meg, ez ő, s még csak egy 
kis bajeset sem ért.

Édes eszem ne hagyj el !

Na ez is megtörtént.
Szerencsémre nem az öreg tanár jött el, 

hanem az assistense, egy csinos, fiatal, modern 
orvos. A „doktor bácsi“ influenzában fekszik 
(nagyon sajnálom szegényt) és segédét küldte 
el maga helyett.

Mikor belépett szédülés fogott el, nem a 
karból szagtól, melyet magán hozott, hanem a 
félelemtől, de nem volt menekülés ; rá kellett 
magamat bizni sorsomra s nyugodságot szín­
lelve hallgatni amint bemutatja magát s lágy 
résztvótteljes hangon kérdezi :j

„Mi a panasza nagyságos asszonyom ?“
„Nem vagyok magammal tisztában — fe­

leltem bizonytalan hangon — izgatott vagyok 
s a fejem fáj. Általában kellemetlenül érzem, 
magamat“.

„Engedelmével megfogom vizsgálni — 
mondá a fiatal orvos s óráját kivéve ütőere­
met figyelé.

Bizonyosan több lesz hatvannégynél — 
gondoltam, de ő — nyilván nagy gyakorlata 
lehetett — fél perez múlva ráfogta, hogy lá­
zam nincs.

Azután szívverésemet hallgatta meg. „Va­
lóban — mondá a vizsgálat után — nagysá­
god izgatott Szívverése gyorsabb mint kel­
lene, de más bajt nem találok s ennek igen 
örülök. Ez az egész nem lényeges, mert ilyen 
szívdobogást és fejfájást bármely., kellemetlen­
ségből, rósz sőt jó fairtől is lehet kapni. A. 
bánat vagy öröm egyaránt képes felizgatni 
gyengébb idegzetű egyéneket.

Nem érte nagyságodat ilyen bánat, vágy 
öröm ?

„Nem egyáltalán semmi — feleltem bát­
rabban — ez a kellemetlen érzés csak úgy 
magától jött,. Most már a bálba sem mehetek 
el, nemde Ön is azt tanácsolja, hogy itthon 
maradjak ?“

„Nagyságod a bálba készült — kiáltott 
fel örömmel — akkor minden jól van. Fiatal 
hölgyeknél ez a rendes bál előtti állapot. Vi­
lágért sem rendelem azt, hogy itthon marad­
jon, sőt határozottan a bál lesz a kúra. El kell 
mennie, hiszen ha itthon maradna az izgatott­
ság megölné, migha a bálba belép, az a kel­
lemetlen érzés, vagy inkább hangulat meg­
szűnik, mint a rósz álomnak vége van, hí 
felébredünk.“

Elhallgatott s várta feleletemet.
„A bálba nem mehetek el — feleltem 

végre egyszerűen.
„Már miért ne mehetne? kérdő helyéről, 

felugorva. Nem értem s mint orvos kérem, 
hogy legyen hozzám bizalommal. Én is őszinte 
leszek s "ha megengedi bevallom, hogy sietek, 
mert a, bálba akarok menni.“

„Őri ? kérdem szintén felugorva h e- 
1 y e m r ő 1.“

De ő hévvel beszélt tovább : „A bálba 
megyek, mert a kórház karbolos levegője után, 
jól esik szívnom a virágok illatát s a beteg 
szenvedő aiczok után, jól esik latno n üde, 
viruló arczokat. Ilyet mint az öné, ilyen mo­
solygó, szép, édes arczokat. Lássa, ha eljönne 
nekem is lenne egy ismerősöm, mig igy nem 
lesz egy sem.

No jöjjön el, szánja rá magát, biztosítom 
hogy rósz hangulata el fog múlni, biztosítom, 
hogy jól mulatunk“.

Majdnem felkaczagtam az örömtől s lá­
baimat lekellett szorítanom, hogy valahogy 
körül ne tánczoljam a szobát. Mikor aztán si­
került lenyelni jó kedvemet közönyösen oda- 
vetőleg kérdeztem.

„Tehát ön bizonyosan elmegy ?“
„Éeltétlenül“ mondá.
„Jól van hát. Miután egészségem is úgy 

kívánja s miután igy önnel is jót teszek :
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niegf°gok jelenni a bálban, bár igazán semmi
1 kedVeIHála Istennek, (csakhogy sikerült kapa- 

^itálnom, kiáltott fel elragadtatva, ez lesz or­
vosi pályám legszebb jutalma. ...

Kalapját vette s távozott, vagyis inkább
elrohant re kikaczagiiattam magamat rózsá­
éin cróp—de—chin ruhám előtt, melyre még­
sem hiába költött az uram.

Friss rózsám levelei mégis csak a viga­
dóban hervadnak el . . . ,

Pzínte előre hallom kedvelt keringőmet 
Oh ich die Liebe“ ti—ra—la—la—la. Betty 

öltözöm, öltözöm ti—ra—la- la—la megyek a
^'^“ktegmentett az influenza, szegény, áldott 
jó professzor influenzája.

DEBRECZEN1 HÍRLAP.

Tájékoztató.

Füzes-Abony felé m, á. v.-tól reggel 5 6.
„ »Asartérről „ 5 ó.

Ohat—Xócs—Polgár felé m á v -tói (l é 4 ó.
„ . vásártérről d. a. 4 é,

Derecska-Nagy- Léta felé r. 8 ó. ló p én d. u. 4 6. 
Budapestre érkezik :

a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy v. d u. 1 ó.
déli 12 ó. 86 „ „ sz. v. este 8. o.

az este 10 ó. 81 , reggel *6 jó. 45
Budapestről »ebreczeiibr indul : 

délután 8 ó. 47 p.-kor erkezó bz.-v. reggel 9 6 40 p 
az este 7 ó. 09 p.-kor érkézé gy v. délután 2 ó. 16 p. 
az éjjel 2 5 . 40 „ „ az. v. este 7 ó. OS p.

2 „ 40 „ érk. sz v (P.Lid ínyig
gy. v. átszállással) este 9 ó. 

i) Közvetlen kocsi (Junina 15-tól Szept. 15.
sóra.

Oebraozanba érkezik :
Bndapeat-Nagyvárad telői délután 8

„ „ gyorsvonat este 7
” » • éjje} 2

Nagyvárad-P.-Ladány „ reggel 7
Csak P -Ladánytól reggel 4
M.-8ziget-Szatmár felől reggel 7

15 p. 
Kas-

ó 47 
ó. 09 
ó. 40 
ó. 41 
ó. 66 
ó. 60 
ó 16

A Gönczy-egyesület „Otthon“-» a keresk. aka-
lémia P,yjjv^n08 olvasóterem, a kollégiumban nyitva

van hétfőn szerdán, szombaton d. u, 3—6 ig.
Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon

ként d. e. 10—12-ig. . .., , /i
f'nmnnkatanitás. A kézügyesito egyesület foreál 

iskolai műhelyében d. n. 2-4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csouori. Szerdán és pénteken ; haladó csoport.

J a n u á r 26. Sz. Nagy Károly jubileuma.
J a n u á r 26. D. e. 10 óra ; Elnökválasztás a sie-

pea-ebesi gazdaságban .
Január 26. D’ e. 11 éra. A Varga-utczai sza- 

badHvUpárl értekezlete a Bikában . „ , ...
Jassir 26. D. a. fél 3 óra Az írék és miivé- 

„„ek körének választmányi ülése a kollegiumbao.
J a n u á r 26. I) a. 3 óra. Az elep-hegyesi birto-

kosság közgyűlése , ,, . ...
Januar 29. Városi köz.gyulés d, e. 10 oraker.
J a n a á r 29. Az ortos-gyógiszerészbál a Bikában. 
Január 31. Skontrális szék a városnál, 
Február 1. Értekezlet a nánási vasat ügyében 

i. e. 9 óra, a varosháza nagytermében.
Februári. Gazdászok bálja a Bikában. ' 
Febrn’árl. A Margit fürdő személyzetének

Február 2. Értekezlet a derecskéi vasút ügyé­
ben d e. 9 órakor a városháza nagytermében.

Február 2. Az iparoskör bálja a Bikában. 
Február 2. Jégünnepély a Margit-fttrdoi pályán. 
Február 3. A lovarrgylet közgyűlése d u, 5 

órakor a városháza nagytermében. ... ,
Február 7. Felolvasás a Csokonai körben d. u.

.5 órakor.
Február 8. A vereskereszt egylet debreczem 

fiókjának balja az Arany-Bika szálló disztermben.
Febrüár 15. A jogász és tisztviselői kör táncz

vigalma a Bikatan. .... ... „
E ebruár 18. Az ág. ev. fitleregylet theaeateiye

a Bikában. -
F e b r u á r 23. Az iparos ifjak betegsegelyzo

pénztárának közgyűlése.
MárcziusSl. Debreczen várói bálja

iában. .,, ,
Zene-estelyek.

Az „Arany Bika“ kávéházban hetenkint ké 
estély van : héttőn Krcz Károly, szerdán a Magyarnak

A Hungária kávéházban minden szerdán, szombaton 
ás vasárnapokon Rács Károly és Magyart testvérek
zenekari* , ,

Az *Arany Bikau vendéglő éttermében vasárnap és- 
íenkint a Magyari testvérek, Rácz Karoly és Verni Tóni 
-zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynőu veadéglőban kedden Magyari 
testvérek, pénteken Rácz Károly éj vasárnap Versa 1 óm

A ^Margit“-fürdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
u. V,6—Vj9 óra közt sétahaugverseny, — Játszik a ka- 
tonazenekar

A Corsó“ kavékázbaii kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rdez Károly és Veres Tóni zenekara tartanak 
zeneeatélyeket.

sáról.

délután 12
este 10 ó. 16 p.
este 7 6. 46 p.

reggel 8 6. 07 p.
déli 12 ó 21 p.

__________ ' este 7 6 40 p.
7*K0zvetlen kocsi Budapestről Miskolcion át.

*) Közvetlen kocsi (Junns 15-től 8<ept, 15.) Kas-

Csak Szatmáriéi 
Kasaa-Miskoicz felől ,
Kassa—S -A -Ujhely—Szerencs felől 
Kassa-Miskolcz felől*)

')

B.-Szt.-Mihály— 
H.-Böszörmény felöl

(vásártérre reggel 8 ó. 
Im. á. v. hoz „ 8 ó

/vásártérre este 6 ó 35 
V,m. á. v. hoz „ 6 ó. 4t 

Füzes-Abony felöl vásártérre délután 5 ó. 21
Füzes- Abouy felől m. a v.-hoz „ 5 ó. 30
Ohat—Koca—Polgár felól vásártérre reggel 1 ó. 50 

m. á. v.-hox _ 8 ó. —
Derecske-Nagy-Léia felöl r. 7. o. 26 p. d. u. 8. ó. 18 p.

Kis tökével
a budapesti értéktőzsdéé most sok pénzt 
lehet nyerni.

Alulírott bankczég, mely a legmérv­
adóbb pénzügyi körökkel való összeköt­
tetése folytán mindég a legjobban és leg- 
megbizhatóabban van tájékozva, felvilá­
gosítással valamint tanácsos ti az érték­
tőzsde üzletet illetőleg készséggel szolgál.

Megbízások csekély fedezet mellett a 
lehető legelőnyösebben eszközöltetnek és 
a megvásárolt papírok az üzlet nyereség­
gel való lebonyolításáig letétben marad­
hatnak.

Bank és bizományi ház

Singer A. és társai
— betéti társaság. —

Budapest, Sebestyén-tér 8. 
Sürgöny czim i Sinyßrbätik Budapest.

„RHEU MA-SZESZ“
rhenma, köazény és minden testi Vájd »lom elleni 

• biztos hatású kllsőleg alkalmazandó gyógyszer.

Ara a.
Kapható :

WIDDER GYULA
gyógyszerésznél S.-A.-UJHELY, ezelőtt Kis- 

Szeben.

zene -

• Főraktár Budapesten: Török József gyógyszerésznél.
• Debreczenben ; Dr Rotachnok Emil mnál
• Fog- és fejfájás 5 perez alaLt
• gyógyul.

Vállalkozási hirdetmény.
Alólirott van szerencsém a T. hely­

beli és vidéki építtető közönségnek tudtul 
adni; hogy helyben, CSBf UtCZa 2343. SZ. 
alatt, az építészet szakába vágó minden­
nemű munkát elfogadok.

S ösmerve a mai viszonyok pénzhiá­
nyát, főtörekvésem oda irányítom, hogy a 
tervbe vett vállalat a lehető kevés ősz- 
szegbe kerüljön J de azért a mai kor igé­
nyeinek, úgy tartóságra, mint a szem szép- 
ságének is teljesenmegfeleljen.

Tervekkel és költségvetésekkel ágy 
helyben, mint vidékre a legpontosabban 
szolgálok.

Tisztelettel

MarjalaKy Sándor
építési vállalkozó.

Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. október hó 1-től.

Egységes vasúti (zóna) idő szerint.
Debreczenböl Indul:

Sadapeet-telé gyorsvonat reggel
Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
„ „ minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat.
8»atmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szamárig 
Miakolcz-Kassa felé*)
Miskolcz—Kassa felé*)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé 

*) P.-LaJánytól gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi Miskolczon at Budapestre.

( m. á. v.-tól reggel 6 ó. 48

délután
este

déáután
dvlben

e.te
délután

este
éjjel

reggel
reggel

este
délután

8 ó, 40 p. 
12 ó. 36 p. 
10 d. 81 p. 

8 ó 48 p. 
12 ó — p. 
8 ó. 16 p. 
4 ó. 07 p. 
8 6. — p. 
8 ó. 06 p. 

6 ó. 15 p. 
8 ó. 26 p. 
8 ó 06 p. 
4 ó. 02 p.

.TL-Bószörmeny Büd- 
SzvMihily felé

vásártérről

(m. A ▼. délután 
vásártérről ,

(NEUSTEM féle ERZSÉBET labdacsok.)

E pilulák hasonló készítményeknél min-j 
tekintetben feljebb becsüleudők ; mentek

ártalmas anyagtól, az altesti (szervek
legjobb eredméi-vnyel használtatván,] 

hashajtók, vértisetitók ; egy gyógy-I 
szer sem jobb s mellette o'y ártalmatlan, mint 
e pilulák a

a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett még gy
“ Egy k(5 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát I2fl 

pilulát tartalmaz, csak I forint o. ó.
fttTÁCM Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk h't*r0I0‘ta“ 
OVAS! Neiustein Erzsébet-pilulát. Valódi csak, h\™!adan ^

törvényileg bejegyzett védjegyünkkel píroj-fekete * .
UPót“7és „Neusíein Fülöp gyógyszerész“ ^^^kTvaí aíáwt 

kede:mi törvónyszékileg védett csomagi link aláirásnakk
JN e i i stein Fülöp

„Szent Lipóthoz“ czimzett gyógyszertára 
WIEN, I. P.ankengaeee 6

Raktár Debreczenben : Rothsohnek V. Emil, Tóth Béla, Balázs Ödön, Miha- 
lovits István, Tamáasy Béla, Muraközy László és Fülaki Pál gyógyszertárában.

1
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Az 1896. ezredéves kiállítás alkal
mából az államtól engedélyezett

II Magyar Osztály-Sorsjáték
»: UO.OOO ,.*» «.« -#* — ® ' '

1 c«é«a

I osztály
1896 ,ebrUAr»V»SzeÍ. osztályra 

1 tiztd

.!**** — . III. osztály
II. osztály 1 jg§t>, május 12—28 ig.

1896. márczius ll-yH-ig. I (mindhárom sorsjegyre érvényes);
I Teljes sorsjegye* ar<u v1 , huszad 8or8jegy_

I egész _____ 1 fel______  6_-----------------3.— forint
6Ö. ^ ... ,—1 -~i. «.. óiinmí hatóságok

1 huszad sorsjegy 
\Z- forint- ;— ---- u rn   30. é! minden lev..*. nélZO. ázet.nlnek ki; a hmá,ok az állam,

hogy a soré jegyek mától fogva a falragaszokon jel-
2Ö — 10— 2 —

- -ÄtfÄÄ* k*pbal6k' Ma£rvar Osztály 8 őrs játék-igazgatóság
Minden 

3-ik sorsjegy 
nyer.Minden 

3-ik sorsjegy 
nyer

Méír soha nem létezett nyeremény­
esélyeket

nyújt az államilag engedélyezett

Nyeremény
1 '

— nyújt az ana»m<.& ----- - - . , . , 1

TT I&gyar Osztál y-S orsjate
" hL osztályé, .szint. pénznyeremény korona

Legnagyobb nyeremény a <y V M Í 1 1 1 O KOI OH •
legkedvezőbb esetben Ö J ^ m. osztály húzása
t t z 1 A II. osztály húzása I £ m á I u s 12-28-ig:

Az I. osztály húzása I 1Qg6 m á r c z , y 8 II—I44Q. 1 1896
iRQfi február 5—8 ig. ■ --------------

Nyeremény tér vezet '•
__lrnrnna

860
9000
IOOOÍ nyeremény

korona
80000
60000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000 

8000 
4000 
2000 
1000 
400 
200 

80 
összesen

80000
60000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000 
16000 
32000 
20000 
13000 
40000l 
720001 860 

72000019000 
»2680001

ÍOOOOOI I jutalomdij
Ronnolai 1 á

]S v eremény tervezet; .
Ixt Zx, korona koronái Nyereményk_0™dN?e,rcr y 100000 ----------- 1 ............... ...

60000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000 

8000 
4000 
2000 
1000 

400 
200 
120

nyeremény összesen

május ____
N y eremény tervezet

60000
40000
30000
20000
15000
10000
16000
32000
20000
13000
40000

172000
1080000

. . 16480001 25Ö07 «>»“»»
Telje, sorsjegyek árai (mindhárom osztályra érvényes).

V.---------------‘4,------------ -------------------1-I.rin,
60.— "

korona
600000
400000 
300000 
200000 
100000 
40000 
20000 
10000 
8000 
6000 
2000 
1000 
200 

150
myeremény ée egy 

jutalom

korona 
600000
400000
300000
200000
100000

80000
40000
50000
80000

204000
200000
200000
530000

3300000
“6284ÜÜ0

20 10-

Arak az I. osztályra
V*» 
1.

Heintze
összegek -let, ntánve.e,

\IL~Jl*. Budapest, nzeryit£

Karoly —ws:
Sürgöny-czim: 

Loftohetnlze.
Budapest.

, „:ú,|intt levélben való küldése U- 
„ Biztonság szempontjából aján’atoe, fergy a «Jj .jánlott levelek portója és nyeremény-

3 —ék“

50 kr. küldendő be. k6zött a következő főnyereményeket obz

Sürgöny-czim:
Lottohelntze.

Budapest-

Debreczen; 18967Nyomatott Kutast I. könyvnyomdájában.
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Az egyszeri gyermek meséje.
Elmondja : Móka bácsi.

Volt nekem egy szürke lovam, kivezet 
tem, kipáuyváztam, két rét hajtottam, fejem 
alá ’tettem. Éjfél tájban kukorikolnak a ku­
tyák, ugatnak a kakasok. Fölszaladtam egy 
szilvafára, rázom a mogyorót, potyog a dió.

Arra jön egy ember, odakiált hozzám :
— Mit szed kend, bátyám ?
— Retket.
Fölkapott egy dinnyét, úgy megdobott a 

tökkel, hogy kiugrott a szemem belé.
Szaladok a szemem után, elérem a szom­

széd faluban, ott beszegődtem egy gazda em­
berhez. Egyszer csak Jazt mondja a gazda :

— Elmegyünk az erdőre ; itt van egy 
darab háj, kend meg a szekeret.

Fogtam a háj at, megkentem vele a sze­
kér kerekét, oldalát, rudját, mindenét. Kijön 
a gazda, nézi a szekeret, megmórgeskedik és 
azt mondja :

— Ejnye, ilyen-olyanadta hunczutja, ha 
még egyszer így teszel, lehúzom a bőrt rólad. 
Most mar csak hamar fogd be a négy lovat, 
kettőt elül, kettőt hátul.

Én se voltam rest, befogtam fa lovakat, 
kettőt elül a rudboz, kettőt meg hátul a nyúj­
tóhoz. Hajtanám, hajtanám, de nem megy a 
ló, kettő elül erőlködik, kettő meg hátul, nem 
bírjak egymást huzni.

Kijön a gazda, vakarja a fejét, megmór­
geskedik, káromkodik :

— Ejnye szedte vette hitvány gyermeke, 
nem igy kell befogni 1

Aztán maga logoit be, de nem ült a sze­
kérre, hanem a nyeregbe, nekem meg hátra- 
kiáltotta :

— Egy szavadat se halljam az utón, 
mert mindjárt kivágom a szemed 1

Alig hogy megindultunk, kiesett az 
egyik kerék, de nem.mertem szólni. Egyszerre 
csak nagyot zökkentünk, majd felborult a 
szekér.

— Ejnye kutya teremtette, azt mondja a 
gazda, hat a kerék hol van ?

— Elveszett az utón, mondok, de nem 
mertem szólni.

Akkor meg az volt a baj. Eldicsért min­
dennek, rám mordult.

— Fogd ki hamar a lovat, eredj érte 
iziben.

Éo se voltam rest, kifogtam a nyerges 
lovat, ráültem, elmentem a kerékért. Nagy 
nehezen raakadtain, föltettem a lóra, de se­
hogy se akart megállni a hátán. Mit csináljak 
mit csináljak? Hogy vigyem oda a szekérhez?

Addig tanakodtam, addig tünőködtem, 
mig egyszerre kaptam magam, kiütöttem a 
kerékből két küllőt, beleakasztotiam a lovam 
nyakaöa, magam meg a határa ültem.

Mire odaértem a gazdámhoz, a kerék el­
törte a ló lábát. — Mikor a gazda meglátta, 
hogy ón igy hozom a kereket, meg hogy a 
lova is agyonnyomorodott, felfogott egy hu­
sángot és úgy eihegedült rajtam, hogy még az 
eget is bőgőnek néztem.

Jó hogy eltudtam szabadulni, mert tálán 
agyon is vert volna. Szaladtam, szaladtam, 
utoljára hazaértem. Hazaérek, hát akkor pó- 
láljak az édes apamat a vánkosaba.

— Jó napot, apám 1 
- Fogadj Isten fiam l

— Hát apam, nekem valamit adjon, mert 
igen éhes vagyok I

— Óh edes fiam, nincsen nekem semmim 
se, se jószagom, se jó emberem, osak a kály­
ha vállán a meases cserépben tizenhat köböl 
tiszta búzám. Nincsen jó emberem, akivel a 
malomba elvitessem, hát vidd el te.

És mint afféle jó íródeák, fogtam ma­
gamnak tintát, papirost, leírtam magamnak 
hat ökröt, szekeret, kimerítettem a kályha 
vállából, a mécses cserépből tizenhat köböl 
tisztajbuzát, — még tizenhattal benne maradt,
— aztán el vittem a malomba.

Jövök a malomba, nem találok molnárt, 
megőrlöttem magam. Mikor a lisztet kezdem 
meríteni, keresem a tömőfát, nincs. Mit csinál­
jak ? Hamar levettem a fejemet, megtömtem 
vele a zsákokat, fölraktam a szekérre a lisz­
tet, aztán elmentem vele.

Hát amint megyek, nézek föl egy fára, 
ott nyomtatják a kölest. A szeme mind “fönt 
marad, a szalmája meg mind lepotyog. Föl­
kiáltok :

— Ilyen nyomtatást se láttam még soha
sem.

Azok meg lekiáltnak :
— Mink se láttunk még soha se fejetlen 

embert.
Akkor jutott eszembe, hogy a fejem a 

malomban maradt, kaptam az ostornyelemet, 
leszúrtam az ökrök elejbe, hogy az ökrök se­
hová se mehessenek onnan, aztán visszamen­
tem a malomba, föltettem a fejemet.

Hát mikor a szekeremhez érek, mit lá­
tok ? Az ostornyelemből akkora hársfa támadt, 
hogy se erre, se arra nem mehettem el onnét. 
Mar most mit csináljak ? Eszembe jutott, hogy 
van nekem itt a fa tetejében egy jó kereszt­
anyám, azt meg kellene nézni.

Följövök, odaérek egy kis házhoz. Pró­
bálok az ajtón bemenni, nem lehet, még bújva 
se fértem be, próbálok az ablakon, hát állva 
könnyen beugrottam. Kérdi tőlem kereszt­
anyám :

— Te vagy az, Miska ?
— Én vagyok, a Gyuri.
Mindjárt kotyvasztott nekem szúnyog- 

tojásból rántottál. Eszem, eszem, egyszerre 
csak beleejtem a rántottéba a bicskámat. Hej, 
hogyan vegyem ki innét ? Volt ott egy tizen­
hat öles lajtorja, azt beleeresztettem, de nem 
érte el a fenekét, nem mehettem le érte. 
De ^azórt csak egyre kerestem a bicskámat. 
Arra megy egy kanász meg egy juhász, kér­
dik tőlem :

— Mit keresel abban a szunyogtojás- 
rántottában, te boldogtalan ?

Megmondom nekik, hogy a bicskámat 
ejtettem bele.

— Soha se keresd, azt mondja a kauász, 
ón az egész csordámat, a juhász pajtásom 
meg az egész nyájat belevesztette, még se 
kaptuk meg sohase.

Egyszerre csak mondja keresztanyám .
— Ejnye a beledet! Mit piszkálsz úgy 

az ételben ? Most már lepusztulj ám innen 1 
Én se voltam rest, fontam korpából köte­

let, azon leereszkedtem. Ereszkedem, ereszke 
dem, hát látom, hogy a fába seregely-mada- 
rak költöttek. Én oda a fészekhez, hogy majd 
kiszedem a seregélyeket. De mivel a lyuk 
olyan kicsiny volt, hogy a kezem nem tért 
bele, hát bele bújtam egészen.

Tyüh, mennyi seregély madár volt ottani 
Hogy viszem el ezeket ? Kihuzkodtam jól kö­
röskörül az ingemet, hogy a sok madar el­

férjen benne.
Ki akarok jönni a fészekből, nem tudok, 

űjnye teringette, mit csináljak mostan l Haza 
szaladtam a fejszéért, úgy vágtam ki maga­
mat a fából.

Alig hogy kivágtam magamat, fölkaptak 
a seregélyek, elröpültek velem. Röpültek, rö 
pültek, röpültek velem egy nagy posvanyon 
keresztül. Ott éppen asszonyok mostak ,s mi­
kor megláttak, azt kiáltották;

a ón Istenem, ki röpülhet 

értettem, hogy húzzam ki

— Uram 
ottan ?

um meg arra 
jobban az ingemet.

Kihúztam az ingemet, a seregélyek mind 
kiröpültek, én pedig leestem a posványba- Bele 
is fuladtam volna, de egy asszony meglátott, 
hamar fogott egy vaskampót, az orromba 
akasztotta, úgy húzott ki.

Most is itt vagyok la!
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Számtalány.
— Gyenge Jánostól. —
Bennünk is megtalálható. 
Felhőből gyakran várható.
Vájjon mit tesz a rósz gyermek ? 
Ebből palotát teremtenek. 
Történetünk nagy alakja,
Halála volt a bitófa.

Megfejtés.
Múlt számunkban közölt talányaink he­

lyes megfejtése a következő : Siker, Erzsébet, 
Hermina, Bankóprés, Örökség, Czelesztin.

A számtalányt megfejtők közt a Gönczy- 
egyesület kiadásában megjelenő filléres füzet- 
kék közül kisorsoltatnak:

— Béri Balogh Adám kurucz bngaderos ;
— Imakönyvecsko ;
— Játékkönyveeske.
Helyesen megfejtették : Szinetár Sámuel, 

Nagy Vilma, Nagy Károly, Kemény Ferenci, 
Römer Pál, Szathmáry Árpád, Hornyak Ilonka, 
Sarka Béla, Weisz Géza, Szűcs József, loth 
Hermina s Imre, Katona Lajos, Kun Mariska, 
Tőkés Laczika és Barna.

A Virágos Kert telephonja.
5. B. Nagyon dicsérendő dolog, hogy 

munka után a pihenés idejét olvasással töltőd. 
n. debreczeni Göncz y-e gyesül e t 
filléres füzeikéit melegen ajánljuk 
a te és társaid figyelmébe. Ulcsó pénzen, pár 
krajczárórt igen tanulságos, a mellett szórakoz­
tató olvasmányokra tehetsz szert. Ezideig ba­
rom füzet jelent meg belőle, mit lapunk más 
helyén olvashatod. Hoffman és társa kiadasa- 
ban jelentek meg.

6. Z. Ha kedved telik benne im olvasd :
A következetlenség büntetése.

Az apa (a szobába belépve): Pista, mar 
megint megverted kis öcsédet, — miért tetted ?

Pista: Mert megitta a tintát és nem 
akarta lenyelni az itatós papirost.

K ti, A filléres íüzetkók imakönyvecskó- 
jében igen szép imákat olvashatsz Gsiky Ga- 
jóstól.M. R. A versek nagyon gyöngék

R. J, Ha majd a Pistából István lesz, te 
is úgy fogsz gondolkozni. A sikankozás, mint 
te hívod a csúszkálást és a korcsolyázás közt 
nagy a külömbsóg. az utóbbi kellemes tea 
edző foglalkozás a maga határai közt, míg az 
előbbit csak rakonczátlan gyermekek űzik es 
nőm csak illetlenül viselik magukat az utczan, 
de csizmáikat is rongáljak.

K. J. es László. Csak tovább I Hanem a 
papírnak csak egyik oldalára kell Írni. Így a 
nyomdában nincs baj vele. Adoma ^helyet iu- 
kabb a „Gyöngysorokéból kérünk.

K, F. Egymásután jönnek.
N. K. Szintén.
Gy. J. Szintén.
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Uj üzlettielyiség áttétel.
Nagyvárad-utcza 2124. sz. a.

Saját termésű valódi
Tokaji-asszu, Szamorodni (S 

és asztali borok,
B legjut ányoiftbb árban nálam kaphatók,

melynek valódiságáért kezeskedem. 
Úgyszintén jó minőségű

István-gőzmalmi LISZTEK .orosz 
TEÁK, valódi ANANASZ és JAMAIKA
RUMÓK, Tokaji COGNAC, uve^kben
és kibontva mindenféle LIkOKOK és 
SZESZES ITALOK.

A n. é. közönség pártfogását kerve,
, tisztelettel

roth j-
fütszer- és borkereskedő.

I — Kizárólag csakis Tokaji borok. I

Kaszanyitzkjf Endre
DEBRECZENBEN, föpiacz 1900.,

Nagyválaszték és jutá 
nyos árak mellett ajánl

ilÉliiSt

ÓRIÁSI VÁLASZTÉK
minden képzelhető farsangi ezikkekben

Biscíius Ferenci Károlynál Bécs, 1. Singerstrasse 11. memnm.
Wk ff,'»

Valódi japán komikus papirsapkák 10 darabonként 4° kr.
Uj kotillion figurák hat pár részére 50 krtól feljebb 
Kotillion jelvények arany és ezüst kartonra nyomva, ,lti 0B"

ként, 6 krtól feljebb.

Finom crépe jelvények 10 darabonként 30 tutói feijebb.
Kotillion szalagok modern színekben 10 darabonként 15 krtól fel.

iebb kívánatra vegyes színekben. ..........................
Báli termeknek általán elismert legiztésesebb dekoraczioja elval-

Eredétl uj párisi tréfás czikkek 10 drbja 50 krtól feljebb 
Színes világítása kotillion figuráknak dibonként 10 krtól feljebb. 
Veszélymentes szalon tűzijáték, pénzjutalmazáshoz dekoracziok. 
Színpadok a szobai falak legkisebb megsértése nélkül felálltainak

ingyon. **59®

)

Bronz
és

Majolika
újdonságokat,

D1TMÁR, BURNER és
hazai gyártmányú

asztali és függő

lámpákat,
nap- és

villámégőkkel.
porczellán-, ét­

kávé, thea-
ugyszinte midenuenmü

[üveg-, ivó- és likörkészieteket'
I Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan 

teljesittetnek.
I Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok.

OROSZ SZÉPÍTŐ különlegességek,

bőrkonzerváló szer.

Orosz császárifudvari szállító.

Moszkva-Bécs.
V., Laurenzgasse 3

Egészségügyi hatóság 
által

megvizsgáltatott.

Kitűnő, teljesen ártalmatlan cosmeticum kiváltképen haeznOB a Mr Mlrfénye é^ érdessége yja’
a bort vakító fehérré varázsolja a ráoczok és «dök képződését , /, r n ’e m U anyagot
a% arczazin fiatalos frisaeségé . — A „Venus oréme ne ■ 0^lkUl alkalimizhaió. Ara 2 frt.
azért soha nem avasodik s az ev és nap bármely szakauan miudtn <

— - " kitűnő hainöveszt,szer; erő-

„Eugénie lolyópép“ mgokbóiviraz
arczazin szépítésére s a virágzó, üde arczszin ál 
landé megőrzésére, ügy az arcznak és nyaknak, 
mint a kéznek és karoknak gyönyörű lágyságot 
és márványszerü tisztaságot Kölcsönöz ; a bor mim 
den érdességét és foltosságát megszünteti. Ara 2 
forint,

„Eugenie vörös folyékony
1 » ? t teljesen ártalmatlan. Azajk-arczkonócs nak, arc?, na kés füleknek

szép természetes rózsaszínt kölcsönöz; villamos 
fény mellett is természetes^ színben tűink fel s 3 
napig is tapadva marad a bőrön.

„Eugenie hintőpor“ SS. í
crémszinben, tartósan észrevétlent tapad . a bőr- 
nek természetes lágyságot és udes.get kölcsönöz. - 
Ára I frt 20 kr. — Pamacscsal együtt I frt 50 kr.

m • ^tí kitűnő hajnövesztőszer; erő•„TriXOgen sit. a hajgyökereket, teljesen 
megakadályozza a korpaképzédést. Ara I frt 60 k

„Nigritine végétale“ haj-
«■ z" fekete és barna. A haj ezen szer- teStO, rel testve 6 hétig is megtartja a színét 
és teljes lehetetlen a müleges festést természetes 
színtől megkülönböztetni. Ara 3 frt 50 kr.

Folyékony kaukázusi ba-
• a bajusz növesztésére és épen-] uszpearo tartására. A bajusz felsütése nem 
szükséges a nélkül Is minden bajusznak a „kívánt 
forma adható. Ara 75 kr.

FŐRAKTÁR DEBRECZEN ;
Szent-Királyi Tivadar

müipar áru „raktárában.


